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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de 

loi-programme (II), en ses articles 1er à 3, au cours de 

sa réunion du 31 mai 2011.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU SECRÉTAIRE 

D’ÉTAT AU BUDGET, À LA POLITIQUE DE 

MIGRATION ET D’ASILE, À LA POLITIQUE

 DES FAMILLES ET AUX INSTITUTIONS 

CULTURELLES FÉDÉRALES,

 M. MELCHIOR WATHELET

M. Melchior Wathelet, secrétaire d’État, rappelle que, 

dans le cadre de l’élaboration du budget, différentes 

augmentations de personnel au sein des institutions, 

concernées par la procédure d’asile en tant que telles, 

ont été décidées, notamment à l’égard de l’Office des 

Étrangers et du Commissariat général aux réfugiés et 

aux apatrides. Il est également nécessaire d’augmenter, 

à présent, le nombre de magistrats auprès du Conseil 

du Contentieux des Étrangers, ce qui requiert une 

modifi cation préalable de la loi.

Le projet de loi-programme (II) soumis à l’examen, qui 

est l’aboutissement d’une réforme destinée à optimali-

ser les procédures d’asile tend à engager six magistrats 

supplémentaires, ce qui signifi e que cette juridiction 

administrative comptera quarante-deux magistrats, si le 

texte est adopté. La parité linguistique n’est pas modi-

fi ée, même si le nombre de recours introduits en langue 

française est plus important. Vingt et un magistrats par 

rôle sont donc prévus.

Il est, en effet, important de donner une réponse 

rapide au demandeur d’asile. Positive, elle favorise l’in-

tégration, négative, elle permet un éloignement rapide.

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Theo Francken (N-VA) estime que le projet de 

loi soumis à l’examen vise à augmenter le nombre de 

magistrats de seize et non de six, comme l’affirme le 

secrétaire d’État: huit francophones et huit néerlando-

phones.

L’intervenant a deux questions.

Premièrement, le cadre passerait provisoirement 

de vingt-six à quarante-deux magistrats. Quelle est la 

portée du caractère provisoire, vu qu’un magistrat ne 

peut être privé de sa fonction pour un motif quelconque? 

Combien de temps le caractère provisoire va-t-il durer?

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit ontwerp van programmawet 

(II), te weten de artikelen 1 tot 3 ervan, besproken tijdens 

haar vergadering van 31 mei 2011.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING 

DOOR DE HEER MELCHIOR WATHELET, 

STAATSSECRETARIS VOOR BEGROTING, 

VOOR MIGRATIE- EN ASIELBELEID, VOOR 

GEZINSBELEID EN VOOR DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN,

Staatssecretaris Melchior Wathelet herinnert eraan 

dat in het raam van de opmaak van de begroting werd 

besloten te voorzien in een uitbreiding van de perso-

neelsformatie binnen de diverse instanties die direct 

bij de asielprocedure betrokken zijn, meer bepaald de 

Dienst Vreemdelingenzaken en het Commissariaat-

generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen. Voorts 

moet het aantal magistraten bij de Raad voor Vreem-

delingenbetwistingen worden verhoogd, maar daartoe 

moet eerst de wet worden gewijzigd.

Het ter bespreking voorliggende ontwerp van pro-

grammawet (II), dat het sluitstuk is van een hervorming 

die de asielprocedures moet optimaliseren, voorziet in 

de aanstelling van zes bijkomende magistraten, wat 

betekent dat, als de tekst wordt aangenomen, dit ad-

ministratief rechtscollege 42 magistraten zal tellen. De 

taalpariteit wordt niet gewijzigd, ondanks het feit dat 

het aantal beroepen in het Frans hoger ligt. Er is dus in 

21 magistraten per taalrol voorzien.

Het is immers belangrijk snel een antwoord te geven 

aan de asielzoeker. Een positief antwoord bevordert de 

integratie, met een negatief antwoord kan de verwijde-

ring snel verlopen.

II. — ALGEMENE BESPREKING

Volgens de heer Theo Francken (N-VA) beoogt het 

voorliggende ontwerp van programmawet het aantal 

magistraten te verhogen met zestien en niet met zes, 

zoals de staatssecretaris beweert: acht Nederlandsta-

ligen en acht Franstaligen.

De spreker heeft twee vragen.

Ten eerste zou de personeelsformatie voorlopig 

tweeënveertig in plaats van zesentwintig magistraten 

tellen. Wat is de draagwijdte van de voorlopige aard 

van die maatregel aangezien een magistraat om geen 

enkele reden uit zijn ambt kan worden ontzet? Hoeveel 

tijd gaat de voorlopige maatregel duren?
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Deuxièmement, si la N-VA soutient le respect de la 

parité linguistique au sein de l’administration, force est 

de constater que l’élargissement du cadre vise à résor-

ber l’arriéré, essentiellement dans le traitement des dos-

siers francophones. Néanmoins, le projet de loi soumis 

à l’examen entend également recruter des magistrats 

néerlandophones: des tâches particulières leur seront-

elles attribuées, compte tenu du fait que la charge de 

travail qui pèse sur eux sera moins importante? Que 

feront, en réalité, ces juges néerlandophones?

Mme Leen Dierick (CD&V) approuve le recrutement 

de personnel supplémentaire auprès du Conseil du 

Contentieux des Étrangers, considérant que d’autres 

instances d’asile ont également pu bénéfi cier d’un 

renforcement au niveau des effectifs. La question qui se 

pose est, pourtant, celle de savoir si un gouvernement 

en affaires courantes dispose d’un pouvoir de nomina-

tion des magistrats: des accords ont-ils été conclus à 

ce sujet, afi n d’offrir une sécurité d’emploi aux magis-

trats? Dans un autre ordre d’idées, le secrétaire d’État 

peut-il informer les membres sur la durée moyenne de 

traitement d’un dossier?

Mme Karin Temmerman (sp.a), rapporteur, s’exprime 

également en faveur d’un recrutement supplémentaire 

de magistrats. Son groupe a toujours prôné une procé-

dure aussi brève que possible, ce qui exige un cadre 

suffisamment étendu pour examiner les demandes. 

Quel sera le statut du nouveau personnel? 

Par ailleurs, si le projet de loi-programme vise à 

augmenter temporairement le nombre de membres 

du Conseil du Contentieux des Étrangers, combien de 

temps ce caractère provisoire va-t-il durer? Est-ce lié au 

nombre de dossiers traités? Quelle sera le sort de ces 

magistrats lorsque l’arriéré aura été résorbé?

M. Bert Schoofs (VB) demande si le recrutement de 

magistrats en vue de renforcer le Conseil du Contentieux 

des Étrangers n’est pas contraire à la la décision relative 

à l’arrêt de recrutement.

M. Melchior Wathelet, secrétaire d’État, se réjouit du 

soutien exprimé en faveur de la loi-programme.

Le secrétaire d’État répond que l’augmentation du 

nombre de magistrats est limitée à six; l’augmentation 

évoquée par le membre se rapporte à l’évolution depuis 

mai 2009, or, entretemps, des magistrats supplémen-

taires ont déjà été recrutés et nommés.

Ten tweede steunt de N-VA weliswaar de taalpariteit 

binnen de overheidsdiensten, maar toch moet worden 

vastgesteld dat de uitbreiding van de personeelsfor-

matie bedoeld is om de achterstand weg te werken, 

voornamelijk in de verwerking van de Franstalige dos-

siers. Niettemin beoogt het onderhavige wetsontwerp 

ook Nederlandstalige magistraten in dienst te nemen: 

zullen zij bijzondere taken krijgen, aangezien hun werk-

last lager zal liggen? Wat zullen die Nederlandstalige 

rechters eigenlijk doen?

Mevrouw Leen Dierick (CD&V) stemt in met de in-

dienstneming van bijkomend personeel bij de Raad voor 

Vreemdelingenbetwistingen, omdat ook andere asielin-

stanties meer personeel hebben gekregen. Nochtans 

rijst de vraag of een regering in lopende zaken bevoegd 

is om magistraten te benoemen: werden daarover over-

eenkomsten gesloten teneinde werkzekerheid te bieden 

aan de magistraten? Kan de staatssecretaris, op een 

heel ander vlak, de gemiddelde behandelingsduur van 

een dossier aangeven?

Ook mevrouw Karin Temmerman (sp.a), rapporteur, 

is voorstander van de indienstneming van extra magis-

traten. Haar fractie is al altijd voorstander geweest van 

een zo kort mogelijke procedure; dat vereist een per-

soneelsformatie die groot genoeg is om de aanvragen 

te kunnen onderzoeken.

Welk statuut zal het nieuwe personeel hebben?

Voorts wenst het lid te weten voor hoelang het aantal 

leden van de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen 

“tijdelijk” zal worden verhoogd, zoals in het ontwerp 

van programmawet wordt aangegeven. Houdt de duur 

van die formatieuitbreiding verband met het aantal be-

handelde dossiers? Wat gebeurt er met die magistraten 

nadat de achterstand weggewerkt zal zijn?

De heer Bert Schoofs (VB) vraagt of de werving van 

magistraten met het oog op de uitbreiding van de Raad 

voor Vreemdelingenbetwistingen niet in strijd is met de 

aanwervingsstop.

Staatssecretaris Melchior Wathelet is verheugd dat 

de programmawet wordt gesteund.

Op de vragen over de verhoging van het aantal 

magistraten antwoordt hij dat die stijging beperkt is tot 

zes personen. De verhoging waarnaar het lid verwijst, 

heeft betrekking op de evolutie sinds mei 2009; intus-

sen werden echter extra magistraten in dienst genomen 

en benoemd.
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Si le nombre de magistrats est augmenté temporai-

rement, cela n’implique pas pour autant qu’ils seront 

licenciés dès lors que l’arriéré aura été résorbé, étant 

donné qu’il n’est pas possible de démettre un magistrat 

nommé.

Un accord a été conclu au sein du gouvernement, 

en vertu duquel les magistrats ne seront pas remplacés 

lorsqu’ils auront atteint l’âge de la retraite.

Le secrétaire d’État reconnaît que le gouvernement 

est en affaires courantes, mais il convient d’opérer une 

distinction entre les juridictions administratives et les 

juridictions de l’ordre judiciaire.

En tout état de cause, sans la modifi cation de la loi, 

il n’est pas possible de nommer des magistrats sup-

plémentaires, alors qu’il est nécessaire de résorber 

l’arriéré. En l’absence de modifi cations de la loi, les 

mesures prises en faveur de l’Office des Étrangers et 

du Commissariat général aux réfugiés et aux apatrides 

seront privées d’effet.

Le délai de traitement moyen d’un dossier par le 

Conseil du Contentieux des Étrangers est de trois mois, 

ce que le gouvernement souhaite réduire.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES ET VOTES

Article 1er

Cet article n’appelle aucune observation et est adopté 

à l’unanimité.

Art. 2

Cet article ne suscite aucune intervention et est 

adopté par 11 voix et une abstention.

Art. 3

Cet article ne donne lieu à aucun commentaire et est 

adopté par 11 voix et une abstention.

*

*      *

Het is niet omdat het aantal magistraten tijdelijk wordt 

opgetrokken, dat die mensen zullen worden ontslagen 

nadat de achterstand zal zijn weggewerkt; een benoemd 

magistraat kan immers niet zomaar uit zijn ambt worden 

ontzet.

In dat verband zijn de regeringsleden onderling over-

eengekomen dat de met rust gaande magistraten niet 

zullen worden vervangen.

De staatssecretaris erkent dat de regering in lopende 

zaken is. Toch moet een onderscheid worden gemaakt 

tussen de administratieve rechtscolleges en de rechts-

colleges van de rechterlijke orde.

Hoe dan ook is het zonder wetswijziging niet moge-

lijk extra magistraten te benoemen — en toch moet de 

achterstand worden weggewerkt. Indien wetswijzigingen 

uitblijven, zullen de maatregelen ten voordele van de 

Dienst Vreemdelingenzaken en van het Commissariaat-

generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen geen 

effect sorteren.

Aangezien de Raad voor Vreemdelingenbetwistingen 

er gemiddeld drie maanden over doet om een dossier te 

behandelen, wenst de regering die termijn in te korten.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING EN 

STEMMINGEN

Artikel 1

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Het wordt eenparig aangenomen.

Art. 2

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Het wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 ont-

houding.

Art. 3

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt.

Het wordt aangenomen met 11 stemmen en 1 ont-

houding.

*

*      *
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L’ensemble des articles 1er à 3, soumis à la commis-

sion, est adopté par 11 voix et une abstention.

 Le rapporteur, Le président,

 Karin TEMMERMAN Siegfried BRACKE

Het geheel van de aan de commissie voorgelegde 

artikelen 1 tot 3 wordt aangenomen met 11 stemmen 

en 1 onthouding.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Karin TEMMERMAN Siegfried BRACKE

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC
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